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1. Place the 3 sections of the scroll face down, in the order illustrated below.
2. Slide a slat into the openings at each end of the center bar. 
3. Slide left and right bars onto the center bar slats, until map edges meet.
4. Measure the distance between centers of each hanging bracket on left and right bars.
5. Mark this distance on wall at desired height, making sure that the marks are level.

1. Placez les trois sections du panneau à l'envers, conformément à l'illustration ci-dessous.
2.  Placez une barrette dans l'ouverture de chaque extrémité de la barre centrale.
3.  Faites glisser les extrémités des barrettes dans les barres droites et gauches, jusqu'à ce que les 

bords de la carte viennent à contre.
4.  Mesurez la distance entre les centres de chaque crochet de suspension des barres droites et 

gauches.
5.  Reportez cette distance sur le mur à la hauteur souhaitée, en veillant à ce que les marques 

soient de niveau.
6.  Huit vis à tête plate de 2,5 cm vous sont fournies pour accrocher le panneau, ainsi que huit 

chevilles optionnelles. La dent dirigée vers le haut et le côté plat contre le mur, placez le 
centre de chaque crochet de suspension sur chacune des marques murales. Marquez 
l'emplacement des vis. Percez les trous et fixez les crochets aux murs avec le matériel fourni.

7.  Montez le panneau en introduisant les crochets fixés sur les barres dans l'ouverture centrale 
des supports muraux.

1. Legen Sie die drei Banner bzw. Rollen wie unten dargestellt ab.
2. Schieben Sie die Stäbe jeweils links und rechts an der mittleren Schiene in die Öffnungen der 

beiden verbleibenden Schienen, siehe Abbildung.
3. Dann schieben Sie die beiden Schienen so zusammen, dass die Bannerseiten bündig 

abschließen.
4. Messen Sie den Abstand zwischen den beiden Beschlägen, die sich an der linken und rechten 

Schiene befinden und zwar vom Mittelpunkt der einen zum Mittelpunkt der anderen. 
5. Tragen Sie diesen Abstand an der Wand in der gewünschten Höhe ab. Richten Sie beide 

Punkte waagerecht aus.
6. Zur Aufhängung der Banner werden acht Flachkopfschrauben  mit geeigneten Trockenbaudü-

beln empfohlen. Die Wandbeschläge müssen mit der Nase nach oben angebracht werden 
(flache Seite zur Wand), damit beide Beschläge (Wand / Banner) ineinander fassen können. 
Zentrieren Sie die Wandbeschläge über den Wandmarkierungen. Zeichnen Sie die Punkte für 
die Bohrungen an. Anschließend werden die Löcher gebohrt und die Wandbeschläge mit den 
empfohlenen Schrauben und Dübeln fixiert.

7. Zum Aufhängen der Banner richten Sie die Beschläge so aus, dass die Nasen ineinander fassen 
und die sichere Aufhängung hergestellt ist.

6. Eight 1-inch (2.5cm) pan-head screws are provided for use in hanging the scroll, 
with optional dry-wall anchors. With prongs facing upward and flat side toward  
wall, center a wall hanging bracket over each measurement mark. Mark holes
for screws. Drill holes and secure brackets to wall with provided hardware.

7. Mount the scroll by sliding center prong of bar hanging brackets down into 
center opening of wall brackets.
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Slat / Barrette / Stab

Left Bar / Barre gauche / Linke Schiene

Measure / Mesure / Abmessung

Center Bar / Barre centrale / Mittlere Schiene

Right Bar / Barre droite / Rechte Schiene

Hanging Bracket / Crochet de suspension / Bannerbeschlag

Wall Bracket
Support Mural
Wandbeschlag


